
Akzo Nobel Coatings Unipessoal Lda, Rua da Lionesa, n.º 446, Espaço D6, 4465-671 Leça do Balio, parish of Custóias, Portugal

TERMOS E CONDIÇÕES DE VENDA DA AKZO NOBEL COATINGS UNIPESSOAL LDA
1. ÂMBITO: “AkzoNobel” significa AKZO NOBEL COATINGS, UNIPESSOAL LDA., sociedade unipessoal por

quotas, com sede na Rua da Lionesa, n.º 446, Espaço D6, 4465-671 Leça do Balio, freguesia de Custóias, Leça
do Balio e Guifões, concelho de Matosinhos, com o capital social no valor de 20.500.000,00 EUR, matriculada
na Conservatória do Registo Comercial da Maia com o número único de matrícula e pessoa coletiva 500 087
989. “Comprador” significa o comprador e qualquer afiliada do Comprador de Produtos e Serviços da
AkzoNobel. “Contrato” significa o contrato (por escrito ou de outra forma) celebrado entre a AkzoNobel e o
Comprador para o fornecimento de Produtos ou Serviços quando a AkzoNobel aceita o pedido do Comprador.
A menos que um contrato de venda de produtos tenha sido assinado por ambas as partes para reger o
fornecimento de Produtos ou Serviços, estes Termos e Condições aplicam-se ao Contrato com exclusão de
quaisquer outros termos que o Comprador procure impor ou incorporar, ou que estejam implícitos por lei,
costumes comerciais, prática ou pelo decurso da negociação. “Produtos” significa toda e qualquer mercadoria
fornecida pela AkzoNobel ao Comprador e “Serviços” significa os serviços (se houver) prestados por ou em
nome da AkzoNobel. Estes Termos e Condições e o Contrato representam a totalidade do acordo entre a
AkzoNobel e o Comprador.

2. OFERTA/ACEITAÇÃO: 2.1 Uma cotação da AkzoNobel não constitui uma oferta, mas um convite ao
Comprador para efetuar uma encomenda. 2.2 O Contrato apenas entrará em vigor quando a AkzoNobel aceitar
o pedido do Comprador. Cada pedido individual aceite constituirá um Contrato separado. 2.3 Uma vez aceite
pela AkzoNobel, o pedido do Comprador não poderá ser cancelado pelo mesmo sem o acordo prévio por escrito
da AkzoNobel e sujeito à obrigação de o Comprador indemnizar a AkzoNobel por todas as perdas, custos e
danos incorridos pela AkzoNobel em do cancelamento.

3. .ENTREGA / TRANSFERÊNCIA DO RISCO: 3.1 As condições de entrega serão interpretadas de acordo com
a última versão dos INCOTERMS em vigor à data do Contrato. Salvo acordo em contrário por escrito da
AkzoNobel, o prazo de entrega é EXW e o risco de perda dos Produtos será transferido para o Comprador
mediante a disponibilização dos Produtos ao Comprador ou à transportadora designada nas instalações
notificadas pela AkzoNobel. 3.2 O prazo de entrega ou de execução não é essencial. A não entrega dos
Produtos e/ou a não prestação dos Serviços na data estipulada não confere ao Comprador o direito de reclamar
quaisquer danos, perdas ou custos ou de cancelar o pedido. 3.3 A AkzoNobel poderá fazer a entrega de forma
parcelada. A não entrega de uma parcela ou qualquer reclamação por parte do Comprador em relação a uma
parcela não conferirá ao Comprador o direito de considerar a totalidade da encomenda como rejeitada. 3.4 O
Comprador é responsável por verificar e assinar todas as entregas e, ao assinar, indica que a entrega recebida
está completa e em boas condições. Caso a entrega esteja incompleta ou seja considerada danificada, tal
deverá ser imediatamente comunicado à empresa de entregas e à AkzoNobel. Não serão aceites quaisquer
devoluções de Produtos se não tiverem sido previamente aprovadas por escrito pela AkzoNobel.

4. VARIAÇÕES DE QUANTIDADE: O Comprador pagará pela quantidade entregue e não poderá rejeitar
qualquer entrega de Produto com base numa variação da quantidade, desde que essa variação não seja
superior a 10% da quantidade encomendada.

5. PREÇO E PAGAMENTO: 5.1 Salvo acordo em contrário entre as partes, o preço dos Produtos e Serviços será
o preço indicado pela AkzoNobel. A AkzoNobel poderá ajustar o(s) preço(s) de quaisquer Produtos a qualquer
momento, mediante aviso por escrito com, pelo menos, 30 (trinta) dias de antecedência. Os preços não incluem
o valor referente ao imposto sobre o valor acrescentado (IVA), nem qualquer outro imposto que possa ser
aplicado em relação aos Produtos e Serviços. 5.2 A AkzoNobel emitirá faturas ao Comprador para todos os
Produtos e Serviços. O Comprador deverá pagar as faturas no prazo de 30 dias a contar da data da fatura
(“Prazo de Pagamento”), salvo acordo em contrário entre as Partes, na moeda e para a morada e número de
conta bancária da AkzoNobel indicados na fatura. Caso o último dia do Prazo de Pagamento não seja um dia
útil, o Comprador deverá pagar, no limite, no último dia útil do Prazo de Pagamento. 5.3 O prazo de pagamento
das faturas é essencial. O Comprador deverá efetuar os pagamentos de forma livre e clara e não poderá reter
o pagamento de qualquer quantia devida à AkzoNobel a título de compensação, reconvenção ou dedução
semelhante. 5.4 Mediante pedido, o Comprador reembolsará imediatamente a AkzoNobel por todos e quaisquer
custos, incluindo honorários de agências de cobrança e advogados, incorridos ou gastos pela AkzoNobel para
cobrar quaisquer montantes em dívida pelo Comprador. 5.5 Exceto em relação à parte contestada (se houver)
de uma fatura, se o Comprador não pagar pontualmente, a AkzoNobel poderá (i) cessar a relação com o
Comprador com efeito imediato mediante aviso por escrito ao Comprador, ou (ii) suspender as entregas. 5.6
Qualquer falta de pagamento na data de vencimento implicará automaticamente e sem formalidades o
pagamento de juros (i) à taxa de juro legal do país em que se situa a morada da AkzoNobel ou (ii) 8% (oito por
cento) ao ano, consoante o que for mais alto. O período de juros será contado desde a data de vencimento do
pagamento até à receção, pela AkzoNobel, do montante total devido.

6. RESERVA DE PROPRIEDADE: 6.1 A propriedade dos Produtos permanecerá da AkzoNobel até ao pagamento
integral pelo Comprador de todos os montantes faturados e devidos à AkzoNobel. 6.2 Na pendência do
pagamento, o Comprador manterá os Produtos não utilizados como fiel depositário da AkzoNobel,
armazenados em boas condições, separadamente de todos os outros bens, para que sejam prontamente
identificáveis como sendo da AkzoNobel. 6.3 A AkzoNobel tem o direito de entrar nas instalações do Comprador
para recolher quaisquer Produtos dos quais seja titular. 6.4 O Comprador deverá cooperar totalmente com a
AkzoNobel, caso esta decida fazer o registo da reserva de propriedade. 6.5 Independentemente da lei que rege
estes Termos e Condições, o Comprador poderá vender os Produtos no exercício normal da sua atividade, mas
não poderá penhorar, hipotecar ou de outra forma onerar os Produtos antes do pagamento integral de todos os
montantes faturados ou devidos à AkzoNobel.

7. GARANTIA / DIREITOS DO COMPRADOR: 7.1 A AkzoNobel garante ao Comprador que, no momento da
entrega, os Produtos estão em conformidade com as especificações padrão dos Produtos da AkzoNobel ou
com outras especificações que a AkzoNobel e o Comprador tenham expressamente acordado por escrito
(“Especificações”) (“Garantia”). ESTA GARANTIA É A ÚNICA GARANTIA DADA PELA AKZONOBEL. A
AKZONOBEL NÃO OFERECE OUTRAS GARANTIAS, EXPRESSAS OU TÁCITAS, ORAIS OU ESCRITAS,
EM RELAÇÃO AOS PRODUTOS, À SUA APLICAÇÃO OU USO, OU DE OUTRA FORMA.  ESTA GARANTIA
SUBSTITUI QUAISQUER OUTRAS GARANTIAS OU CONDIÇÕES QUE DE OUTRA FORMA SERIAM
APLICÁVEIS POR CONTRATO OU LEI, INCLUINDO ESPECIFICAMENTE OS TERMOS, CONDIÇÕES OU
GARANTIAS IMPLÍCITAS DE QUALIDADE, COMERCIALIZAÇÃO OU ADEQUAÇÃO A UM DETERMINADO
FIM OU NÃO INFRAÇÃO, CADA UMA DAS QUAIS É ESPECIFICAMENTE REJEITADA. 7.2 Caso os
Produtos não estejam em conformidade com a Garantia, a AkzoNobel irá, à sua escolha, reparar ou substituir
tais Produtos ou reembolsar o Preço dos Produtos e, tendo feito isso, não terá  qualquer outra responsabilidade.
7.3 O Comprador deverá notificar a AkzoNobel sobre qualquer reclamação de que os Produtos não estão em
conformidade com a Garantia no prazo de 8 (oito) dias após o Comprador ter conhecimento de tal reclamação,
mas em qualquer caso, no máximo 30 (trinta) dias após a entrega do Produto ao Comprador. 7.4 A falha do
Comprador em notificar a AkzoNobel sobre uma reclamação de acordo com a cláusula 7.3 constituirá uma
renúncia a tal por parte do Comprador. 7.5 A AkzoNobel não oferece nenhuma garantia de qualquer tipo no que
diz respeito a quaisquer Serviços fornecidos ou supostamente fornecidos ao Comprador ou a qualquer outra
parte e não terá nenhuma responsabilidade relativamente a tais Serviços. 7.6 É condição estrita desta garantia
que o Comprador adote todas as medidas razoáveis para mitigar o efeito de qualquer perda ou dano sofrido
por si em relação ao qual seja apresentada uma reclamação.

8. LIMITAÇÃO DE RESPONSABILIDADE: 8.1 A AkzoNobel não será responsável por qualquer perda ou dano
causado pela falha da Comprador em exercer um controlo de qualidade eficaz ou pela falha em armazenar,
usar ou de outra forma manusear os Produtos conforme recomendado ou de acordo com as instruções
fornecidas pela AkzoNobel ou pelos padrões da indústria. 8.2 A AKZONOBEL NÃO SERÁ RESPONSÁVEL,
SEJA POR CONTRATO, ATO ILÍCITO (INCLUINDO NEGLIGÊNCIA), VIOLAÇÃO DE DEVER LEGAL OU DE
OUTRA FORMA, POR QUALQUER PERDA DE LUCRO, PERDA DE NEGÓCIOS, DIMINUIÇÃO DE VALOR
OU ESGOTAMENTO DE BOA VONTADE OU QUALQUER AÇÃO INDIRETA, INCIDENTAL, ESPECIAL,
EXEMPLAR, PERDA OU DANO PUNITIVO OU CONSEQUENTE. A RESPONSABILIDADE AGREGADA DA
AKZONOBEL PARA COM O COMPRADOR RELATIVAMENTE A TODAS AS PERDAS DECORRENTES OU
RELACIONADAS COM O CONTRATO ESTÁ LIMITADA AO PREÇO DOS PRODUTOS OU SERVIÇOS
FORNECIDOS SOB O CONTRATO OU € 200.000, O QUE FOR INFERIOR. 8.3 Nada na presente cláusula
limita ou exclui a responsabilidade da AkzoNobel por qualquer assunto relativamente ao qual seja ilegal para a
AkzoNobel excluir ou restringir a sua responsabilidade. 8.4 O Comprador reconhece que não se baseou em
nenhuma declaração, promessa ou representação feita ou dada por ou em nome da AkzoNobel que não esteja
estipulada no Contrato. Nada nesta cláusula excluirá ou limitará a responsabilidade da AkzoNobel por
declarações fraudulentas.

9. INDEMNIZAÇÃO: 9.1 O Comprador indemnizará, isentará de responsabilidade e defenderá a AkzoNobel e as
suas afiliadas e cada um dos seus respetivos gerentes/administradores, funcionários, trabalhadores, agentes,
sucessores e cessionários (cada um deles uma “Parte Indemnizada”) de e contra toda e qualquer reivindicação
de terceiros, incluindo todas as perdas, danos, responsabilidades, penalidades, custos ou despesas de

qualquer espécie (incluindo honorários de advogados) (coletivamente, “Perdas”) incorridos por uma Parte
Indemnizada como resultado de tais reclamações decorrentes de ou relacionadas com (i) a negligência ou
conduta dolosa do Comprador ou dos seus administradores/gerentes, funcionários, trabalhadores, contratados
ou agentes, ou de qualquer das suas afiliadas; ou o (ii) incumprimento do Contrato por parte do Comprador. 9.2
As disposições desta secção sobreviverão a qualquer cessação do vínculo entre a AkzoNobel e o Comprador.

10. FORÇA MAIOR: 10.1 A AkzoNobel não será responsável pelo incumprimento das suas obrigações, se for
impedida de o fazer, direta ou indiretamente, por guerra (declarada ou não declarada), golpe militar, emergência
nacional, epidemia ou pandemia, ataque terrorista, sanções, instalações de transporte inadequadas, falha de
equipamento, incapacidade da AkzoNobel em assegurar fornecimentos ou energia para o fabrico dos Produtos
e/ou desempenho dos Serviços em termos e condições que sejam aceitáveis para a AkzoNobel, desastre
natural, litígio laboral, restrição governamental, ciberataque, qualquer ato criminoso de terceiros ou vandalismo
que afete a capacidade de fornecimento da AkzoNobel, ou qualquer outra causa fora do controlo razoável da
AkzoNobel (cada um deles uma “Força Maior”). 10.2 A AkzoNobel não terá nenhuma obrigação de adquirir ou
fornecer quaisquer produtos a partir de quaisquer outras fontes em substituição dos Produtos e poderá alocar
o seu fornecimento disponível de Produtos entre os seus compradores, afiliados e respetivos clientes, e
revendedores em quaisquer termos que a AkzoNobel considere adequada. 10.3 Caso a duração de um evento
de Força Maior exceda 6 (seis) meses ou seja razoavelmente expectável que exceda 6 (seis) meses, a
AkzoNobel terá o direito de cancelar o fornecimento dos Produtos e Serviços ao Comprador sem que o
Comprador tenha qualquer direito a indemnização.

11. CUMPRIMENTO DAS LEIS: 11.1 O Comprador deverá cumprir e procurará que os seus funcionários,
trabalhadores, contrapartes, revendedores, subcontratados e quaisquer outras pessoas cumpram todas as leis
aplicáveis e não adotam quaisquer atos que possam fazer com que a AkzoNobel incumpra as Leis Aplicáveis.
“Leis Aplicáveis” inclui, entre outras, quaisquer leis, normas, códigos, regulamentos e requisitos legais que, de
tempos a tempos, entrem em vigor, incluindo especificamente aquelas que se relacionam com (mas não se
limitarão a) trabalho e emprego, direitos humanos, privacidade de dados, segurança, quaisquer impostos
aplicáveis, o meio ambiente, concorrência, combate à corrupção e suborno e controlos de exportação e
sanções. 11.2 O Comprador, a expensas suas, deverá obter e manter todas as certificações, autorizações,
licenças e permissões necessárias para exercer a sua atividade e cumprir as suas obrigações. 11.3 O
Comprador deverá aderir ao Código de Conduta do Parceiro de Negócios tal como atualmente publicado no
site da AkzoNobel em https://www.akzonobel.com relativamente a todas as transações que envolvam a
AkzoNobel ou qualquer uma das suas afiliadas. 11.4 O Comprador indemniza integralmente a AkzoNobel, a
pedido, contra todas as perdas, danos, responsabilidades, reclamações, ações e procedimentos em que a
AkzoNobel ou qualquer uma das suas afiliadas possa incorrer em resultado de qualquer violação desta cláusula
11 pelo Comprador.

12. CESSAÇÃO: 12.1 Qualquer encomenda aceite não criará qualquer obrigação para a AkzoNobel em relação
a quaisquer encomendas futuras. A AkzoNobel terá o direito de rejeitar encomendas e terminar o vínculo com
o Comprador a qualquer momento. 12.2 A AkzoNobel terá o direito de cessar/suspender imediatamente o
Contrato: (a) se o Comprador incumprir, materialmente  ou de forma consistente, o Contrato (b) se o Comprador
sofrer uma alteração de controlo das suas participações sociais ou propriedade, (c) se o Comprador suspender
(ou for razoavelmente provável que o faça), ou ameaçar suspender, o pagamento das suas dívidas, ou é (ou é
razoavelmente provável que seja) incapaz de pagar as suas dívidas à medida que as mesmas se vencem, ou
admite a incapacidade de pagar as suas dívidas, ou é considerado incapaz de pagar as suas dívidas ou
qualquer situação análoga a uma das anteriores, (d) se o Comprador enfrentar (ou for razoavelmente provável
que enfrente) uma Situação de Insolvência ou (e) a qualquer momento, sujeito a aviso prévio de, pelo menos,
7 dias. “Situação de Insolvência” significa o Comprador (i) entrar em liquidação voluntária/obrigatória, (ii) ter
um administrador judicial ou liquidatário nomeado para qualquer um dos seus ativos ou ser objeto de um pedido
de administração judicial, (iii) celebrar um acordo ou convenção com os seus credores, ou (iv) um evento com
um efeito equivalente a (i) a (iii) em qualquer jurisdição à qual o Comprador esteja sujeito. 12.3 Em caso de
cessação/suspensão do Contrato por qualquer motivo: (a) todos os valores faturados pela AkzoNobel ao
Comprador, quer se encontrem vencidos ou não, vencem-se imediatamente, (b) os Produtos fornecidos ou
afetos ao fabrico, mas ainda não faturados, serão faturados imediatamente e tornam-se devidos, (c) a
permissão da AkzoNobel para o Comprador vender, converter ou processar os Produtos estabelecidos na
cláusula 6 cessará imediatamente e (d) a AkzoNobel poderá (sem prejuízo de qualquer um dos seus outros
direitos) recuperar ou revender os Produtos e poderá entrar nas instalações do Comprador com esse fim. 12.4
O Comprador não terá, em caso algum, direito a qualquer forma de taxa ou compensação decorrente da
cessação. Após a cessação ou caducidade, o Comprador devolverá à AkzoNobel toda a informação confidencial
(conforme definido abaixo), seja em formato escrito ou eletrónico, fornecida pela AkzoNobel, e não fará qualquer
outra utilização da mesma.

13. LEI APLICÁVEL E RESOLUÇÃO DE LITÍGIOS: 13.1 Estes Termos e Condições, o Contrato e todos os
litígios entre a AkzoNobel e o Comprador estão sujeitos à lei do país e, se aplicável, do estado ou província em
que se situa a morada da AkzoNobel (conforme indicado na parte superior de cada página destes Termos e
Condições), excluindo a Convenção das Nações Unidas sobre Contratos para  Venda Internacional de
Mercadorias e quaisquer regras de escolha de lei que determinem a aplicação da lei de qualquer outra
jurisdição. 13.2 Quaisquer litígios entre a AkzoNobel e o Comprador que as partes não consigam resolver por
acordo serão resolvidos exclusivamente nos tribunais com jurisdição sobre o objeto do litígio localizados na
cidade em que se situa a morada da AkzoNobel (ou, se não existirem tais tribunais nessa cidade, nos tribunais
localizados mais próximos dessa cidade) e nos tribunais com poder de revisão em sede de recurso sobre as
decisões e sentenças de tais tribunais. A AkzoNobel e o Comprador consentem na jurisdição e foro de tais
tribunais.

14. MISCELLANEOUS: DISPOSIÇÕES DIVERSAS: 14.1 Estes Termos e Condições, o Contrato e quaisquer
outros termos acordados entre a AkzoNobel e o Comprador são altamente confidenciais e contêm informações
comercialmente sensíveis (em particular, a lista de preços, detalhes de descontos e condições de pagamento).
A AkzoNobel e o Comprador comprometem-se a manter a confidencialidade e a não divulgar a terceiros estes
Termos e Condições ou qualquer outra informação confidencial de qualquer forma, direta ou indiretamente,
pertencente ou relacionada ao outro ou às suas afiliadas, sem o consentimento prévio por escrito da outra parte,
excetuando que qualquer uma das partes poderá divulgar tais informações se for obrigada a fazê-lo por lei,
ordem judicial, regulamentação ou por qualquer autoridade governamental. Quando for necessário fazer essa
divulgação, a parte obrigada a tal deverá consultar a outra parte para chegar a um acordo sobre o âmbito da
mesma. 14.2 A AkzoNobel detém todos os direitos de propriedade intelectual dos Produtos e Serviços e o
Comprador concorda que esses direitos não podem ser utilizados de forma alguma sem o consentimento prévio
por escrito da AkzoNobel. O Comprador concorda em indemnizar a AkzoNobel por quaisquer danos, perdas e
honorários de advogado, diretos ou indiretos, que a AkzoNobel tenha incorrido ou venha a incorrer como
resultado de qualquer violação causada pelo Comprador dos direitos de propriedade intelectual da AkzoNobel
sobre os Produtos e Serviços. 14.3 Se qualquer disposição destes Termos e Condições, do Contrato ou de
outros termos acordados entre a AkzoNobel e o Comprador for inválida, ilegal ou inexequível, no todo ou em
parte, em qualquer jurisdição, isso não afetará qualquer outra disposição, nem invalidará ou tornará inexequível
tal disposição em qualquer outra jurisdição e a AkzoNobel e o Comprador negociarão de boa-fé com vista a
modificar estes Termos e Condições ou outros termos acordados para executar o mais aproximadamente
possível a intenção original da AkzoNobel e do Comprador. 14.4 Todas as comunicações serão efetuadas por
escrito e consideradas entregues (a) quando entregues em mão ou por correio comercial reconhecido
internacionalmente; (b) no 3º (terceiro) Dia Útil (sendo um dia que não seja um fim de semana ou feriado no
país em que se situe a morada da AkzoNobel (conforme indicada acima) após o envio, se enviado por correio
de primeira classe, portes pré-pagos (solicitação de aviso de receção, se disponível); ou (c) na data de envio
por e-mail (com confirmação de transmissão) se enviadas durante o horário normal de funcionamento do
destinatário, e no Dia Útil seguinte se enviadas após o horário normal de funcionamento do destinatário. As
comunicações devem ser enviadas às respectivas partes para a morada ou endereço de e-mail da pessoa de
contacto, conforme notificado periodicamente. 14.5 Não será permitido ao Comprador ceder o Contrato sem o
consentimento prévio por escrito da AkzoNobel. A AkzoNobel poderá, a qualquer momento, ceder ou
subcontratar qualquer uma das suas obrigações ao abrigo do Contrato. 14.6 Nenhum termo do Contrato poderá
ser executado por qualquer parte que não seja parte dele. 14.7 Exceto quanto ao disposto na cláusula 7.4, a
falha ou atraso por qualquer uma das partes em exercer um direito ou recurso previsto no Contrato ou por lei
não constitui uma renúncia a esse direito ou recurso ou a quaisquer outros direitos e recursos. 14.8 Nenhuma
alteração dos presentes Termos e Condições ou do Contrato será vinculativa, exceto se acordada por escrito
entre as partes.
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	3. .ENTREGA / TRANSFERÊNCIA DO RISCO: 3.1 As condições de entrega serão interpretadas de acordo com a última versão dos INCOTERMS em vigor à data do Contrato. Salvo acordo em contrário por escrito da AkzoNobel, o prazo de entrega é EXW e o risco de perda dos Produtos será transferido para o Comprador mediante a disponibilização dos Produtos ao Comprador ou à transportadora designada nas instalações notificadas pela AkzoNobel. 3.2 O prazo de entrega ou de execução não é essencial. A não entrega dos Produtos e/ou a não prestação dos Serviços na data estipulada não confere ao Comprador o direito de reclamar quaisquer danos, perdas ou custos ou de cancelar o pedido. 3.3 A AkzoNobel poderá fazer a entrega de forma parcelada. A não entrega de uma parcela ou qualquer reclamação por parte do Comprador em relação a uma parcela não conferirá ao Comprador o direito de considerar a totalidade da encomenda como rejeitada. 3.4 O Comprador é responsável por verificar e assinar todas as entregas e, ao assinar, indica que a entrega recebida está completa e em boas condições. Caso a entrega esteja incompleta ou seja considerada danificada, tal deverá ser imediatamente comunicado à empresa de entregas e à AkzoNobel. Não serão aceites quaisquer devoluções de Produtos se não tiverem sido previamente aprovadas por escrito pela AkzoNobel.
	4. VARIAÇÕES DE QUANTIDADE: O Comprador pagará pela quantidade entregue e não poderá rejeitar qualquer entrega de Produto com base numa variação da quantidade, desde que essa variação não seja superior a 10% da quantidade encomendada.
	5. PREÇO E PAGAMENTO: 5.1 Salvo acordo em contrário entre as partes, o preço dos Produtos e Serviços será o preço indicado pela AkzoNobel. A AkzoNobel poderá ajustar o(s) preço(s) de quaisquer Produtos a qualquer momento, mediante aviso por escrito com, pelo menos, 30 (trinta) dias de antecedência. Os preços não incluem o valor referente ao imposto sobre o valor acrescentado (IVA), nem qualquer outro imposto que possa ser aplicado em relação aos Produtos e Serviços. 5.2 A AkzoNobel emitirá faturas ao Comprador para todos os Produtos e Serviços. O Comprador deverá pagar as faturas no prazo de 30 dias a contar da data da fatura (“Prazo de Pagamento”), salvo acordo em contrário entre as Partes, na moeda e para a morada e número de conta bancária da AkzoNobel indicados na fatura. Caso o último dia do Prazo de Pagamento não seja um dia útil, o Comprador deverá pagar, no limite, no último dia útil do Prazo de Pagamento. 5.3 O prazo de pagamento das faturas é essencial. O Comprador deverá efetuar os pagamentos de forma livre e clara e não poderá reter o pagamento de qualquer quantia devida à AkzoNobel a título de compensação, reconvenção ou dedução semelhante. 5.4 Mediante pedido, o Comprador reembolsará imediatamente a AkzoNobel por todos e quaisquer custos, incluindo honorários de agências de cobrança e advogados, incorridos ou gastos pela AkzoNobel para cobrar quaisquer montantes em dívida pelo Comprador. 5.5 Exceto em relação à parte contestada (se houver) de uma fatura, se o Comprador não pagar pontualmente, a AkzoNobel poderá (i) cessar a relação com o Comprador com efeito imediato mediante aviso por escrito ao Comprador, ou (ii) suspender as entregas. 5.6 Qualquer falta de pagamento na data de vencimento implicará automaticamente e sem formalidades o pagamento de juros (i) à taxa de juro legal do país em que se situa a morada da AkzoNobel ou (ii) 8% (oito por cento) ao ano, consoante o que for mais alto. O período de juros será contado desde a data de vencimento do pagamento até à receção, pela AkzoNobel, do montante total devido.
	6. RESERVA DE PROPRIEDADE: 6.1 A propriedade dos Produtos permanecerá da AkzoNobel até ao pagamento integral pelo Comprador de todos os montantes faturados e devidos à AkzoNobel. 6.2 Na pendência do pagamento, o Comprador manterá os Produtos não utilizados como fiel depositário da AkzoNobel, armazenados em boas condições, separadamente de todos os outros bens, para que sejam prontamente identificáveis como sendo da AkzoNobel. 6.3 A AkzoNobel tem o direito de entrar nas instalações do Comprador para recolher quaisquer Produtos dos quais seja titular. 6.4 O Comprador deverá cooperar totalmente com a AkzoNobel, caso esta decida fazer o registo da reserva de propriedade. 6.5 Independentemente da lei que rege estes Termos e Condições, o Comprador poderá vender os Produtos no exercício normal da sua atividade, mas não poderá penhorar, hipotecar ou de outra forma onerar os Produtos antes do pagamento integral de todos os montantes faturados ou devidos à AkzoNobel.
	7. GARANTIA / DIREITOS DO COMPRADOR: 7.1 A AkzoNobel garante ao Comprador que, no momento da entrega, os Produtos estão em conformidade com as especificações padrão dos Produtos da AkzoNobel ou com outras especificações que a AkzoNobel e o Comprador tenham expressamente acordado por escrito (“Especificações”) (“Garantia”). ESTA GARANTIA É A ÚNICA GARANTIA DADA PELA AKZONOBEL. A AKZONOBEL NÃO OFERECE OUTRAS GARANTIAS, EXPRESSAS OU TÁCITAS, ORAIS OU ESCRITAS, EM RELAÇÃO AOS PRODUTOS, À SUA APLICAÇÃO OU USO, OU DE OUTRA FORMA.  ESTA GARANTIA SUBSTITUI QUAISQUER OUTRAS GARANTIAS OU CONDIÇÕES QUE DE OUTRA FORMA SERIAM APLICÁVEIS POR CONTRATO OU LEI, INCLUINDO ESPECIFICAMENTE OS TERMOS, CONDIÇÕES OU GARANTIAS IMPLÍCITAS DE QUALIDADE, COMERCIALIZAÇÃO OU ADEQUAÇÃO A UM DETERMINADO FIM OU NÃO INFRAÇÃO, CADA UMA DAS QUAIS É ESPECIFICAMENTE REJEITADA. 7.2 Caso os Produtos não estejam em conformidade com a Garantia, a AkzoNobel irá, à sua escolha, reparar ou substituir tais Produtos ou reembolsar o Preço dos Produtos e, tendo feito isso, não terá  qualquer outra responsabilidade. 7.3 O Comprador deverá notificar a AkzoNobel sobre qualquer reclamação de que os Produtos não estão em conformidade com a Garantia no prazo de 8 (oito) dias após o Comprador ter conhecimento de tal reclamação, mas em qualquer caso, no máximo 30 (trinta) dias após a entrega do Produto ao Comprador. 7.4 A falha do Comprador em notificar a AkzoNobel sobre uma reclamação de acordo com a cláusula 7.3 constituirá uma renúncia a tal por parte do Comprador. 7.5 A AkzoNobel não oferece nenhuma garantia de qualquer tipo no que diz respeito a quaisquer Serviços fornecidos ou supostamente fornecidos ao Comprador ou a qualquer outra parte e não terá nenhuma responsabilidade relativamente a tais Serviços. 7.6 É condição estrita desta garantia que o Comprador adote todas as medidas razoáveis para mitigar o efeito de qualquer perda ou dano sofrido por si em relação ao qual seja apresentada uma reclamação.
	8. LIMITAÇÃO DE RESPONSABILIDADE: 8.1 A AkzoNobel não será responsável por qualquer perda ou dano causado pela falha da Comprador em exercer um controlo de qualidade eficaz ou pela falha em armazenar, usar ou de outra forma manusear os Produtos conforme recomendado ou de acordo com as instruções fornecidas pela AkzoNobel ou pelos padrões da indústria. 8.2 A AKZONOBEL NÃO SERÁ RESPONSÁVEL, SEJA POR CONTRATO, ATO ILÍCITO (INCLUINDO NEGLIGÊNCIA), VIOLAÇÃO DE DEVER LEGAL OU DE OUTRA FORMA, POR QUALQUER PERDA DE LUCRO, PERDA DE NEGÓCIOS, DIMINUIÇÃO DE VALOR OU ESGOTAMENTO DE BOA VONTADE OU QUALQUER AÇÃO INDIRETA, INCIDENTAL, ESPECIAL, EXEMPLAR, PERDA OU DANO PUNITIVO OU CONSEQUENTE. A RESPONSABILIDADE AGREGADA DA AKZONOBEL PARA COM O COMPRADOR RELATIVAMENTE A TODAS AS PERDAS DECORRENTES OU RELACIONADAS COM O CONTRATO ESTÁ LIMITADA AO PREÇO DOS PRODUTOS OU SERVIÇOS FORNECIDOS SOB O CONTRATO OU € 200.000, O QUE FOR INFERIOR. 8.3 Nada na presente cláusula limita ou exclui a responsabilidade da AkzoNobel por qualquer assunto relativamente ao qual seja ilegal para a AkzoNobel excluir ou restringir a sua responsabilidade. 8.4 O Comprador reconhece que não se baseou em nenhuma declaração, promessa ou representação feita ou dada por ou em nome da AkzoNobel que não esteja estipulada no Contrato. Nada nesta cláusula excluirá ou limitará a responsabilidade da AkzoNobel por declarações fraudulentas.
	9. INDEMNIZAÇÃO: 9.1 O Comprador indemnizará, isentará de responsabilidade e defenderá a AkzoNobel e as suas afiliadas e cada um dos seus respetivos gerentes/administradores, funcionários, trabalhadores, agentes, sucessores e cessionários (cada um deles uma “Parte Indemnizada”) de e contra toda e qualquer reivindicação de terceiros, incluindo todas as perdas, danos, responsabilidades, penalidades, custos ou despesas de qualquer espécie (incluindo honorários de advogados) (coletivamente, “Perdas”) incorridos por uma Parte Indemnizada como resultado de tais reclamações decorrentes de ou relacionadas com (i) a negligência ou conduta dolosa do Comprador ou dos seus administradores/gerentes, funcionários, trabalhadores, contratados ou agentes, ou de qualquer das suas afiliadas; ou o (ii) incumprimento do Contrato por parte do Comprador. 9.2 As disposições desta secção sobreviverão a qualquer cessação do vínculo entre a AkzoNobel e o Comprador.
	10. FORÇA MAIOR: 10.1 A AkzoNobel não será responsável pelo incumprimento das suas obrigações, se for impedida de o fazer, direta ou indiretamente, por guerra (declarada ou não declarada), golpe militar, emergência nacional, epidemia ou pandemia, ataque terrorista, sanções, instalações de transporte inadequadas, falha de equipamento, incapacidade da AkzoNobel em assegurar fornecimentos ou energia para o fabrico dos Produtos e/ou desempenho dos Serviços em termos e condições que sejam aceitáveis para a AkzoNobel, desastre natural, litígio laboral, restrição governamental, ciberataque, qualquer ato criminoso de terceiros ou vandalismo que afete a capacidade de fornecimento da AkzoNobel, ou qualquer outra causa fora do controlo razoável da AkzoNobel (cada um deles uma “Força Maior”). 10.2 A AkzoNobel não terá nenhuma obrigação de adquirir ou fornecer quaisquer produtos a partir de quaisquer outras fontes em substituição dos Produtos e poderá alocar o seu fornecimento disponível de Produtos entre os seus compradores, afiliados e respetivos clientes, e revendedores em quaisquer termos que a AkzoNobel considere adequada. 10.3 Caso a duração de um evento de Força Maior exceda 6 (seis) meses ou seja razoavelmente expectável que exceda 6 (seis) meses, a AkzoNobel terá o direito de cancelar o fornecimento dos Produtos e Serviços ao Comprador sem que o Comprador tenha qualquer direito a indemnização.
	11. CUMPRIMENTO DAS LEIS: 11.1 O Comprador deverá cumprir e procurará que os seus funcionários, trabalhadores, contrapartes, revendedores, subcontratados e quaisquer outras pessoas cumpram todas as leis aplicáveis e não adotam quaisquer atos que possam fazer com que a AkzoNobel incumpra as Leis Aplicáveis. “Leis Aplicáveis” inclui, entre outras, quaisquer leis, normas, códigos, regulamentos e requisitos legais que, de tempos a tempos, entrem em vigor, incluindo especificamente aquelas que se relacionam com (mas não se limitarão a) trabalho e emprego, direitos humanos, privacidade de dados, segurança, quaisquer impostos aplicáveis, o meio ambiente, concorrência, combate à corrupção e suborno e controlos de exportação e sanções. 11.2 O Comprador, a expensas suas, deverá obter e manter todas as certificações, autorizações, licenças e permissões necessárias para exercer a sua atividade e cumprir as suas obrigações. 11.3 O Comprador deverá aderir ao Código de Conduta do Parceiro de Negócios tal como atualmente publicado no site da AkzoNobel em https://www.akzonobel.com relativamente a todas as transações que envolvam a AkzoNobel ou qualquer uma das suas afiliadas. 11.4 O Comprador indemniza integralmente a AkzoNobel, a pedido, contra todas as perdas, danos, responsabilidades, reclamações, ações e procedimentos em que a AkzoNobel ou qualquer uma das suas afiliadas possa incorrer em resultado de qualquer violação desta cláusula 11 pelo Comprador.
	12. CESSAÇÃO: 12.1 Qualquer encomenda aceite não criará qualquer obrigação para a AkzoNobel em relação a quaisquer encomendas futuras. A AkzoNobel terá o direito de rejeitar encomendas e terminar o vínculo com o Comprador a qualquer momento. 12.2 A AkzoNobel terá o direito de cessar/suspender imediatamente o Contrato: (a) se o Comprador incumprir, materialmente  ou de forma consistente, o Contrato (b) se o Comprador sofrer uma alteração de controlo das suas participações sociais ou propriedade, (c) se o Comprador suspender (ou for razoavelmente provável que o faça), ou ameaçar suspender, o pagamento das suas dívidas, ou é (ou é razoavelmente provável que seja) incapaz de pagar as suas dívidas à medida que as mesmas se vencem, ou admite a incapacidade de pagar as suas dívidas, ou é considerado incapaz de pagar as suas dívidas ou qualquer situação análoga a uma das anteriores, (d) se o Comprador enfrentar (ou for razoavelmente provável que enfrente) uma Situação de Insolvência ou (e) a qualquer momento, sujeito a aviso prévio de, pelo menos, 7 dias. “Situação de Insolvência” significa o Comprador (i) entrar em liquidação voluntária/obrigatória, (ii) ter um administrador judicial ou liquidatário nomeado para qualquer um dos seus ativos ou ser objeto de um pedido de administração judicial, (iii) celebrar um acordo ou convenção com os seus credores, ou (iv) um evento com um efeito equivalente a (i) a (iii) em qualquer jurisdição à qual o Comprador esteja sujeito. 12.3 Em caso de cessação/suspensão do Contrato por qualquer motivo: (a) todos os valores faturados pela AkzoNobel ao Comprador, quer se encontrem vencidos ou não, vencem-se imediatamente, (b) os Produtos fornecidos ou afetos ao fabrico, mas ainda não faturados, serão faturados imediatamente e tornam-se devidos, (c) a permissão da AkzoNobel para o Comprador vender, converter ou processar os Produtos estabelecidos na cláusula 6 cessará imediatamente e (d) a AkzoNobel poderá (sem prejuízo de qualquer um dos seus outros direitos) recuperar ou revender os Produtos e poderá entrar nas instalações do Comprador com esse fim. 12.4 O Comprador não terá, em caso algum, direito a qualquer forma de taxa ou compensação decorrente da cessação. Após a cessação ou caducidade, o Comprador devolverá à AkzoNobel toda a informação confidencial (conforme definido abaixo), seja em formato escrito ou eletrónico, fornecida pela AkzoNobel, e não fará qualquer outra utilização da mesma.
	13. LEI APLICÁVEL E RESOLUÇÃO DE LITÍGIOS: 13.1 Estes Termos e Condições, o Contrato e todos os litígios entre a AkzoNobel e o Comprador estão sujeitos à lei do país e, se aplicável, do estado ou província em que se situa a morada da AkzoNobel (conforme indicado na parte superior de cada página destes Termos e Condições), excluindo a Convenção das Nações Unidas sobre Contratos para  Venda Internacional de Mercadorias e quaisquer regras de escolha de lei que determinem a aplicação da lei de qualquer outra jurisdição. 13.2 Quaisquer litígios entre a AkzoNobel e o Comprador que as partes não consigam resolver por acordo serão resolvidos exclusivamente nos tribunais com jurisdição sobre o objeto do litígio localizados na cidade em que se situa a morada da AkzoNobel (ou, se não existirem tais tribunais nessa cidade, nos tribunais localizados mais próximos dessa cidade) e nos tribunais com poder de revisão em sede de recurso sobre as decisões e sentenças de tais tribunais. A AkzoNobel e o Comprador consentem na jurisdição e foro de tais tribunais.
	14. MISCELLANEOUS: DISPOSIÇÕES DIVERSAS: 14.1 Estes Termos e Condições, o Contrato e quaisquer outros termos acordados entre a AkzoNobel e o Comprador são altamente confidenciais e contêm informações comercialmente sensíveis (em particular, a lista de preços, detalhes de descontos e condições de pagamento). A AkzoNobel e o Comprador comprometem-se a manter a confidencialidade e a não divulgar a terceiros estes Termos e Condições ou qualquer outra informação confidencial de qualquer forma, direta ou indiretamente, pertencente ou relacionada ao outro ou às suas afiliadas, sem o consentimento prévio por escrito da outra parte, excetuando que qualquer uma das partes poderá divulgar tais informações se for obrigada a fazê-lo por lei, ordem judicial, regulamentação ou por qualquer autoridade governamental. Quando for necessário fazer essa divulgação, a parte obrigada a tal deverá consultar a outra parte para chegar a um acordo sobre o âmbito da mesma. 14.2 A AkzoNobel detém todos os direitos de propriedade intelectual dos Produtos e Serviços e o Comprador concorda que esses direitos não podem ser utilizados de forma alguma sem o consentimento prévio por escrito da AkzoNobel. O Comprador concorda em indemnizar a AkzoNobel por quaisquer danos, perdas e honorários de advogado, diretos ou indiretos, que a AkzoNobel tenha incorrido ou venha a incorrer como resultado de qualquer violação causada pelo Comprador dos direitos de propriedade intelectual da AkzoNobel sobre os Produtos e Serviços. 14.3 Se qualquer disposição destes Termos e Condições, do Contrato ou de outros termos acordados entre a AkzoNobel e o Comprador for inválida, ilegal ou inexequível, no todo ou em parte, em qualquer jurisdição, isso não afetará qualquer outra disposição, nem invalidará ou tornará inexequível tal disposição em qualquer outra jurisdição e a AkzoNobel e o Comprador negociarão de boa-fé com vista a modificar estes Termos e Condições ou outros termos acordados para executar o mais aproximadamente possível a intenção original da AkzoNobel e do Comprador. 14.4 Todas as comunicações serão efetuadas por escrito e consideradas entregues (a) quando entregues em mão ou por correio comercial reconhecido internacionalmente; (b) no 3º (terceiro) Dia Útil (sendo um dia que não seja um fim de semana ou feriado no país em que se situe a morada da AkzoNobel (conforme indicada acima) após o envio, se enviado por correio de primeira classe, portes pré-pagos (solicitação de aviso de receção, se disponível); ou (c) na data de envio por e-mail (com confirmação de transmissão) se enviadas durante o horário normal de funcionamento do destinatário, e no Dia Útil seguinte se enviadas após o horário normal de funcionamento do destinatário. As comunicações devem ser enviadas às respectivas partes para a morada ou endereço de e-mail da pessoa de contacto, conforme notificado periodicamente. 14.5 Não será permitido ao Comprador ceder o Contrato sem o consentimento prévio por escrito da AkzoNobel. A AkzoNobel poderá, a qualquer momento, ceder ou subcontratar qualquer uma das suas obrigações ao abrigo do Contrato. 14.6 Nenhum termo do Contrato poderá ser executado por qualquer parte que não seja parte dele.  14.7 Exceto quanto ao disposto na cláusula 7.4, a falha ou atraso por qualquer uma das partes em exercer um direito ou recurso previsto no Contrato ou por lei não constitui uma renúncia a esse direito ou recurso ou a quaisquer outros direitos e recursos. 14.8 Nenhuma alteração dos presentes Termos e Condições ou do Contrato será vinculativa, exceto se acordada por escrito entre as partes.
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